
Bohemistický proseminář – handout 
 

sylabus a informace o kurzu v ISSU: https://is.slu.cz/auth/predmet/fpf/zima2021/UBKCJLBK05  

e-learningová podpora kurzu: https://elearning.fpf.slu.cz/course/view.php?id=2483  

 

Výběr z oborové literatury – dějiny české literatury: 

Novák, A.; Novák, J. V. Přehledné dějiny literatury české. Olomouc 1936–1939, reprint Brno 1995. 

tzv. Akademické dějiny české literatury (do roku 1945). 4 díly. Praha 1959–1995. 

Janoušek, P. a kol. Dějiny české literatury 1945–1989. 4 díly. Praha 2007–2008. 

Lehár, J. a kol. Česká literatura od počátků k dnešku. Praha 1998 

Machala, L., Petrů. E. Panorama české literatury. Olomouc 1994. 

Kol. autorů. Lexikon české literatury, osobnosti, díla, instituce 1–4. 7 svazků, 1988–2008. 

Janoušek, P. a kol. Slovník českých spisovatelů od roku 1945. 2 díly. Praha 1995, 1998. 

Dokoupil, B. a kol. Slovník českých literárních časopisů, periodických literárních sborníků a 

almanachů. Brno 2002. 

Kol autorů. Slovník české literatury po roce 1945, online : http://www.slovnikceskeliteratury.cz  

Kol. autorů. Slovník básnických knih. Praha 1990. 

Dokoupil, B., Zelinský, M. a kol. Slovník české prózy 1945–1994. Ostrava 1994. 

 

Výběr z digitálních zdrojů a archivů: 

Česká literární bibliografie Ústavu pro českou literaturu AV ČR: https://clb.ucl.cas.cz  

Edice E Ústavu pro českou literaturu AV ČR: https://edicee.ucl.cas.cz  

Digitální archiv časopisů Ústavu pro českou literaturu AV ČR: http://archiv.ucl.cas.cz  

Internetová jazyková příručka Ústavu pro jazyk český AV ČR: https://prirucka.ujc.cas.cz  

Elektronické slovníky a zdroje Ústavu pro jazyk český AV ČR: https://ujc.avcr.cz/elektronicke-

slovniky-a-zdroje/  

Nový encyklopedický slovník češtiny online: https://www.czechency.org  

Národní digitální knihovna – Kramerius: https://www.ndk.cz  

Díla nedostupná na trhu, Moravská zemská knihovna v Brně: https://dnnt.mzk.cz  

Česká elektronická knihovna: Poezie 19. a počátku 20. století: http://www.ceska-poezie.cz/cek/  

knihovnické katalogy a databáze: aleph.nkp.cz; knihovny.cz; worldcat.org 

Elektronické informační zdroje Slezské univerzity: https://www.slu.cz/slu/cz/aktuality/12/656  
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Práce s informačními zdroji – obecné rozdělení: 

primární literatura: přináší nezprostředkované a nové informace. Jsou to původní tvůrčí 

(umělecká) díla. Obsahují spíše fakta, nikoli různé interpretace. Patří mezi ně zejména knihy, 

časopisy, noviny, písně, výtvarné umění, výsledky vědeckých studií, sborníky z konferencí aj. 
 

sekundární literatura: vychází z primárních pramenů a analyzuje či interpretuje původní 

informace. Mohou to být např. přehledové biografie, slovníky, encyklopedie, biografie, 

historiografie, recenze a literární kritiky, analýzy klinických studií apod. Mezi tento druh zdrojů 

mohou patřit i bibliografie, obsahová periodika, rejstříky, indexy a knihovní katalogy. 
 

terciární literatura: v praxi je nejméně běžnou. Obsahuje informace o sekundárních zdrojích. 

Příkladem mohou být bibliografie bibliografií (obsahující záznamy publikovaných bibliografií) 

nebo databáze databází (obsahují záznamy o existujících databázích).  

 

Citování informačních zdrojů: 

přímá citace: doslovně citovaná pasáž z původního zdroje. Nutno vizuálně odlišit od našeho 

textu použitím uvozovek nebo i jiných grafických prvků (např. kurzívou apod.) a doplnit 

přesný bibliografický záznam dle vybrané citační normy. 
 

parafráze či odkaz: vlastními slovy přeformulovaná pasáž převzatá z použitého zdroje. I zde je 

nutné – nejen pro rozlišení, že se nejedná o náš vlastní poznatek – uvést použitý zdroj. V tomto 

případě bibliografický záznam často následuje po výrazech „podrobněji viz“, „viz“, „srov.“ apod. 

 

Citační normy a metody citování:  

zvolený citační styl a norma se může lišit dle redakce (média), oboru či typu textu 

norma ISO 690:   Tvůrce. Názvové údaje. Vedlejší tvůrce. Vydání. Místo vydání: Nakladatel, Rok 

vydání. Rozsah. Edice (název edice, číslo svazku). Paginace cit. části. ISBN nebo ISSN.  

       podrobný výklad normy ČSN ISO 690:2011 a příklady: https://www.iso690.zcu.cz/schema-a-priklady.html   

citování průběžnými poznámkami – pomocí horních indexů v těle textu a poznámek pod čarou; 

citování pomocí číselných odkazů – seřazeny podle prvního výskytu zdroje v textu; 

tzv. Harvardský systém: 

• v těle textu: (ZOUHAR, 2009a, s. 56–57) či třeba „jak uvádí Zouhar (2009a, s. 56–57)“ 

• v seznamu použité bibliografie na konci textu: 

ZOUHAR, J., 2009a. Česká filozofie v šedesátých letech: poznámky k tématu. 1. vyd. Brno: 

Academicus, s. 56–57. ISBN 978-80-87192-08-5. 

ZOUHAR, J., 2009b. O Masarykovi. 1. vyd. Brno: Academicus, 104 s. ISBN 978-80-87192-07-8. 
 

další citační styly: APA, MLA, Chicago style, Turabian style, Vancouver style, CBE/CSE a jiné  

https://www.iso690.zcu.cz/schema-a-priklady.html

